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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Η ΟΜΟΙΟΤΗΤΑ της Συννεφιασμένης Κυριακής του Βασίλη Τσιτσάνη
με τον ύμνο Τη Υπερμάχω της ορθόδοξης παράδοσης είναι σήμερα

δημοφιλές αντικείμενο ανταλλαγών στο διαδίκτυο, τόσο στα φόρα των
ρεμπετόφιλων όσο και σε αυτά των ψαλτών. Οι δύο αυτές δυνητικές κοι-
νότητες με αφορούν προσωπικά, αφού τα κέντρα βάρους τους με έχουν
καθορίσει από τα γεννοφάσκια μου: 

Ο πατέρας μου, Γιώργος Ορδουλίδης, που είναι σήμερα Άρχων Μαΐ-
στωρ της Μεγάλης του Χριστού Εκκλησίας, με εισήγαγε από νωρίς στο
αναλόγιο. Η συστηματική διδασκαλία της βυζαντινής μουσικής1 συνοδεύ-
τηκε από την ανάληψη του πρώτου μου μουσικού ρόλου ως «γιουσου-
φάκι», όπως είναι η έκφραση στον ψαλτικό κόσμο. Πολλά χρόνια αργό-
τερα, ως φοιτητής στο Τμήμα Μουσικής Επιστήμης και Τέχνης του Πα-
νεπιστημίου Μακεδονίας, ήταν για μένα φυσικό και αυτονόητο να επιλέξω
την «βυζαντινή» εξειδίκευση. Μάλιστα, η προπτυχιακή ενασχόλησή μου
με το συγκεκριμένο αντικείμενο οδήγησε ακόμη και στην εκπόνηση πρό-
τασης για την ανάληψη διδακτορικής διατριβής στο Πανεπιστήμιο Μα-
κεδονίας, η οποία και έγινε αποδεκτή. Το σενάριο αυτό δεν ευδοκίμησε
διότι ήδη είχα μεταβεί στο εξωτερικό για άλλες σπουδές. Παράλληλα όμως
με την βυζαντινή μουσική, ένας άλλος κόσμος μου ανοίγονταν καθώς ανα-
κάλυπτα την ευρωπαϊκή μουσική. Από την ηλικία των έξι ετών ελάμβανα
κατ’ οίκον μαθήματα κλασικού πιάνου, που με έφεραν μετέπειτα στους κόλ-
πους του ωδείου. Παρά την αποστειρωμένη ατμόσφαιρα που πολλές φορές
ματαίωνε τις δημιουργικές προσδοκίες μου, η μεγάλη μουσική της Δύσης
άφησε μέσα μου ανεξίτηλα ίχνη. Κατέκτησα ένα-ένα τα πτυχία της ωδεια -
κής διαδρομής και, όταν χρειάστηκε να επιλέξω μία κατεύθυνση στις με-

1. Ο όρος «βυζαντινή μουσική» είναι αυτός ο οποίος έχει επικρατήσει σήμερα
για την εκκλησιαστική μουσική της Ορθοδόξου Εκκλησίας.
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ταπτυχιακές μου σπουδές στην Αγγλία, προτίμησα το κλασικό τραγούδι,
το οποίο μαζί με το πιάνο είχα σπουδάσει ήδη στην Ελλάδα.

Η όπερα ήταν από νωρίς μία αδιαπραγμάτευτη αγάπη. Αυτό όμως δεν
με εμπόδισε να ενδιαφέρομαι εξίσου για τις λαϊκές μουσικές. Στην εφηβεία
μου, εκεί στα 1990, άκουγα φανατικά τις επιτυχίες της δεκαετίας του
1970 και του 1980. Άκουγα επίσης βρετανικό ροκ, αλλά και κλασικό, pro-
gressive και power metal. Ανακάλυπτα το ρεμπέτικο, τον Νίκο Παπάζο-
γλου, τον Σωκράτη Μάλαμα και άλλους παρόμοιους. Άρχισα να ανεβαίνω
στο πάλκο, ερασιτέχνης ακόμα, αλλά ωστόσο αμειβόμενος. Με το πέρα-
σμα των χρόνων πληθύναν οι ρωγμές, μερικές δε εξελίχθηκαν σε χάσματα.
Οι δάσκαλοί μου στην ευρωπαϊκή μουσική με συμβούλευαν να αφήσω
στην άκρη ό,τι δεν ενέπιπτε στο χώρο της, ιδιαίτερα δε τις λαϊκές εκδοχές.
Από την απέναντι πλευρά, οι μαΐστορες του αναλογίου πίστευαν ακρά-
δαντα ότι είναι αδύνατον να υπηρετηθούν και οι δύο κόσμοι, και ότι δεν
θα μπορούσα να απαρνηθώ την μυσταγωγία της «καθ’ ημάς Ανατολής».

Η διδακτορική μου διατριβή άρχισε με μία συναυλία για την ελληνική
λαϊκή μουσική, που έγινε η αφορμή για να σχετιστώ με τους μετέπειτα
επιβλέποντες καθηγητές μου. «Was that a C minor?», ρώτησε ο Derek
Scott ακούγοντας την έβδομη μινόρε βαθμίδα σε ένα Ρε Χιτζάζ. Η popu-
lar musicology, η μουσικολογία των λαϊκών μουσικών, μου άνοιγε αίφνης
τις πόρτες για να μελετήσω ό,τι ως τότε μου είχε χαρακτηριστεί ανούσιο,
ευτελές, απλοϊκό, εμπορικό, πεσιμιστικό, άτεχνο, ακόμη κι απαγορευμένο.
Το διδακτορικό μου αφιερώθηκε στον Βασίλη Τσιτσάνη και στα προβλή-
ματα της έρευνας στην λαϊκή μουσική. Το 2012, μετά το πέρας του διδα-
κτορικού, ξεκίνησα να περιεργάζομαι τις σχέσεις της βυζαντινής με την
λαϊκή μουσική, λόγω της σχετικής φιλολογίας περί του Τη Υπερμάχω και
της Συννεφιασμένης Κυριακής. Αντιλαμβανόμενος με το πέρασμα του χρό-
νου την ξεχωριστή δυναμική αυτής της φιλολογίας, θεώρησα σκόπιμο να
την εξετάσω πιο αναλυτικά. Μετά από όλα αυτά, κάθε φορά που περιδια-
βαίνω το διαδίκτυο και διασταυρώνονται μπροστά στα μάτια μου πάσης
φύσεως μουσικές παραπομπές, ατενίζω έναν κόσμο ανοιχτό στην δημιουρ-
γία, δυναμικό κι ανεξάντλητο. Δυσκολεύομαι, αντίθετα, να εννοήσω τις
ρητορικές των μουσικών καταγωγών, που συνήθως οδηγούν σε θωρακίσεις
και μισαλλοδοξίες. Ξεκινώντας την συγγραφή αυτού του βιβλίου, στο

12 ΠΡΟΛΟΓΟΣ
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μυαλό μου έχω την μουσική ως τέχνη ενιαία, που υπερβαίνει τις ειδολογίες
και τα γεωγραφικά σύνορα. Οι πολυσχιδείς καταβολές μου με έχουν οδη-
γήσει να βλέπω την αισθητική αυτονομία ως «περιχώρηση»,2 όπως θα
προσπαθήσω να εξηγήσω στις επόμενες σελίδες.

Το πρώτο μέρος του βιβλίου εξετάζει ορισμένες από τις απόψεις που
έχουν εκφραστεί κατά καιρούς για τις σχέσεις των δύο μουσικών ειδών
γενικότερα, αλλά και για την καταγωγή της Συννεφιασμένης Κυριακής
από το Τη Υπερμάχω. Πιο συγκεκριμένα, στο επίκεντρο τίθενται οι ανα-
λύσεις των Ηλία Πετρόπουλου και Μίκη Θεοδωράκη, οι οποίοι συνέκρι-
ναν τα δύο μουσικά έργα. Η εξέταση των αναλύσεων αυτών γέννησε την
ανάγκη να επεκταθεί η αναζήτηση και στον δημοσιογραφικό κόσμο, ο
οποίος, στην πλειοψηφία του, εξαρχής ασπάστηκε και στήριξε το σχήμα
που οικοδόμησαν οι Θεοδωράκης και Πετρόπουλος. Επιπλέον, δεν θα
μπορούσε να λείψει και η πλευρά των πρωταγωνιστών του λαϊκού. Εξε-
τάζονται και αναλύονται τα λεγόμενά τους καθώς επίσης και τα αίτια που
τους οδήγησαν στην αναπαραγωγή της συγκεκριμένης ρητορικής. Όσον
αφορά στον ίδιο τον Τσιτσάνη, αποδελτιώθηκε μεγάλο μέρος των συνεν-
τεύξεών του, στις οποίες καταθέτει την προσωπική του άποψη επάνω στο
ζήτημα της καταγωγής του τραγουδιού του.

Στο δεύτερο μέρος του βιβλίου εξετάζονται οι ιστορικές σχέσεις μεταξύ
των δύο μουσικών ειδών, συνθέτοντας μία ιδιόμορφη μουσική ιστοριο-
γραφία η οποία συχνά κινείται γύρω από το ζήτημα της ελληνικότητας.
Θεωρήθηκε ιδιαίτερα κρίσιμο να αναφερθούν και να τεθούν ως υπό-
στρωμα ορισμένα ιστορικά γεγονότα-κλειδιά, μιας και η συγκεκριμένη
σχέση μεταξύ λαϊκής και βυζαντινής μουσικής δεν είναι προϊόν των νεό-
τερων χρόνων, αλλά πηγάζει από την πρώτη περίοδο ακόμη του ελληνι-
κού κράτους. Επιπροσθέτως, εξετάζονται τα ποικίλα στερεότυπα που ανα-
πτύχθηκαν και εν πολλοίς εδραιώθηκαν τόσο για την βυζαντινή μουσική
όσο και για την λαϊκή. Το ιστορικό υπόβαθρο του κάθε μουσικού είδους
επικουρεί στην ανάδειξη της πολυδιάστατης φύσης του, τόσο στον τομέα
της θεωρίας όσο και σε αυτόν της πράξης.

13ΠΡΟΛΟΓΟΣ

2. Η λέξη «περιχώρηση» προέρχεται από το λεξιλόγιο των ορθόδοξων Πατέρων,
κυρίως όπως εννοήθηκε από τον Μάξιμο τον Ομολογητή.
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Το τρίτο μέρος ασχολείται με την σχέση του δασκάλου με τον μαθητή,
η οποία βρίσκεται στον πυρήνα αυτού που συνήθως αποκαλείται «ύφος».
Η εξέταση ορισμένων ψαλτικών «σχολών» και της συνομιλίας μεταξύ
παράδοσης και καινοτομίας στην μουσική πράξη, αποτελούν ζητήματα
ιδιαιτέρως ενδιαφέροντα. Διαπραγματευόμενοι το πώς το μουσικό κείμενο
και το περιεχόμενο του αναμορφώνονται με κάθε επανεκτέλεση, εγείρον-
ται ζητήματα «αυθεντικότητας» σε αντίστιξη με την επιτέλεση και την
ερμηνεία στην ψαλτική· τι συμβαίνει δηλαδή κάθε φορά που η οπτική διά-
σταση του έργου μετατρέπεται σε ηχητική. 

Τέλος, στο τέταρτο μέρος του βιβλίου, της αμιγούς μουσικολογικής
ανάλυσης, πραγματοποιείται μία νέα σύγκριση των δύο έργων, Συννεφια-
σμένης Κυριακής και Τη Υπερμάχω. Για τα δύο μουσικά έργα χρησιμοποιή -
θηκαν καταγραφές τόσο στην βυζαντινή παρασημαντική όσο και στην
ευρωπαϊκή. Στο επίκεντρο τίθεται ο τροπισμός που διέπει το κάθε δημιούρ -
γημα με σκοπό την σύγκριση και εντέλει την εύρεση κοινών σημείων και
διαφορών. Αυτή η εξέταση της τροπικής συμπεριφοράς φανερώνει τον τρό -
πο με τον οποίο τα μουσικά είδη μετέχουν μίας κοινής μουσικής «οικου -
 μένης», διατηρώντας το καθένα την αυτονομία του, συνομιλώντας διαρ-
κώς μεταξύ τους αλλά και με άλλους «ενοίκους».

Πέρα από όσα ασυνείδητα ζυμώνονται μέσα μου παιδιόθεν, για την
σύνταξή τους ήταν πολλοί αυτοί που στάθηκαν αρωγοί, ο καθένας από
άλλη θέση και με διαφορετικό τρόπο. Οφείλω τις πιο θερμές μου ευχαρι-
στίες στους φίλους Χάρη Σαρρή και Σπήλιο Κούνα, για τις συζητήσεις
μας και τις συμβουλές τους. Στους αγαπητούς Βασίλη Μαυράγκανο και
Χρήστο Καντερίτσκο για το τεκμηριωτικό υλικό, τις προτάσεις και τις
ιδέες που μου παραχώρησαν γενναιόδωρα σε όλη την διάρκεια της συγ-
γραφής. Στον δάσκαλό μου, Περικλή Μαυρουδή, για τα τόσα χρόνια δι-
δαχής και φροντίδας. Στον Νίκο Διονυσόπουλο για την καλαίσθητη και
τυπογραφικά άρτια δουλειά του και το τελικό αποτέλεσμα. Τέλος, στον
αγαπημένο φίλο Κώστα Βλησίδη για την επιμέλεια του κειμένου, αλλά
και την απλοχεριά με την οποία προσφέρει τα φώτα του σε κάθε ερευνη-
τική μου προσ πάθεια.

Νίκος Ορδουλίδης

14 ΠΡΟΛΟΓΟΣ
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ΑΝΤΙ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ

Είναι Κυριακή, 23 Οκτωβρίου 1949, εννέα μήνες μετά την περιώνυμη
διάλεξη του Μάνου Χατζιδάκι για το ρεμπέτικο. Ο Μίκης Θεοδωράκης
γράφει στην εφημερίδα Σημερινή Εποχή:

Τα τραγούδια που μας δείχνουν τον τρόπο αφομοίωσης της εκ-
κλησιαστικής ψαλμωδίας είναι τα «Μεράκια» και η «Συννε-
φιασμένη Κυριακή» (Θεοδωράκης, 1949: 159).

Το δημοσίευμα αυτό είναι η αφετηρία ενός κοινού τόπου που δεν έχει
σταματήσει να ανακαλείται σε πάσης φύσεως πλαίσια, κάθε φορά που
πρέπει να τεκμηριωθεί η σχέση του λαϊκού τραγουδιού με την βυζαντινή
μουσική. Αυτός ο κοινός τόπος διατυπώθηκε σε δύο μελέτες, οι οποίες
συνέκριναν μουσικολογικώς δύο εμβληματικά έργα, την Συννεφιασμένη
Κυριακή και το Τη Υπερμάχω. Η πρώτη είναι το μνημειώδες Ρεμπέτικα
τραγούδια του Ηλία Πετρόπουλου, που δημοσιεύτηκε το 1968. Η δεύ-
τερη προέρχεται από την πένα του Μίκη Θεοδωράκη και αποτελεί μέρος
των κειμένων που γράφτηκαν από τον ίδιο μετά το 1970. Μέρος αυτής
της ανάλυσης βρίσκεται στον πρώτο τόμο της πρώτης έκδοσης του βι-
βλίου του Το χρέος (1974: 379). Το 2011, οι Πανεπιστημιακές Εκδόσεις
Κρήτης επανεκδίδουν την ιστορική αυτή συλλογή, προσθέτοντας και
κείμενα που γράφτηκαν την περίοδο 1974-1996.

Οι αναλύσεις αυτές «κλείδωσαν» την σύνδεση των δύο έργων στην
νεοελληνική συνείδηση. Το αδιαμφισβήτητο της συγγένειάς τους θεμε-
λιώθηκε πάνω στις πιο σημαντικές βάσεις του μορφώματος της εθνικής
ταυτότητας, συνέχοντας σε μία πολιτισμική ολότητα τις πολλαπλές πτυ-
χές μίας σύνθετης ιστορικής πραγματικότητας. Η αποδοχή της συγγέ-
νειας ανάμεσα στην μεσαιωνική προσευχή, που κράτησε όρθιους όλη
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νύχτα τους Κωνσταντινουπολίτες κατά την πολιορκία των Αβάρων, και
στο λαϊκό άσμα που κρυπτογραφεί την αντίσταση κατά της γερμανικής
Κατοχής ισοδυναμεί με την αναγνώριση του διαχρονικού αγωνιστικού
πνεύματος που διακατέχει τον ελληνισμό. Η κοινή πορεία των μουσικών
φθόγγων είναι η σημειολογία αυτής της διαχρονικότητας, ο τύπος των
ήλων που έχει ανάγκη να ψηλαφήσει ο Νεοέλληνας για να πιστέψει.

Αν μπούμε ωστόσο στον κόπο να επαναλάβουμε την χειρονομία, να
σκύψουμε επάνω στον τόπο της αντιβολής των δύο έργων και να διερευ-
νήσουμε τόσο την φυσιολογία, όσο και την γενεαλογία του, θα μείνουμε
άραγε στις ίδιες βεβαιότητες που εκφράζονται από την σχετική φιλολο-
γία; Είναι το τραγούδι του Τσιτσάνη το καθρέφτισμα των φθόγγων του
εμβληματικού βυζαντινού κοντακίου, η προβολή του γενετικού κώδικα
μιας μουσικής που συνέχει τον ελληνισμό ανά τους αιώνες; Ή μήπως
πρόκειται για οφθαλμαπάτη, για έναν από εκείνους τους αντικατοπτρι-
σμούς που ξεδιψούν μόνο το μάτι, εγκαταλείποντας τους ταξιδιώτες της
ερήμου στην στέρηση των ζωτικών πόρων που έχει ανάγκη η πορεία τους;

16 ΕΙΣΑΓΩΓΗ
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Π ΡΩΤΟ Μ Ε Ρ ΟΣ
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ΤΑ ΕΡΓΑ ΚΑΙ ΟΙ ΡΗΤΟΡΙΚΕΣ

Η Συννεφιασμένη Κυριακή

Η Συννεφιασμένη Κυριακή του Βασίλη Τσιτσάνη ηχογραφήθηκε για
πρώτη φορά στις 11 Αυγούστου του 1948. Στην ετικέτα του δίσκου 78
στροφών αναγράφεται: 

Συννεφιασμένη Κυριακή
Βασίλη Τσιτσάνη
His Master’s Voice, OGA 1396-1, AO 2834
αριθμός άδειας 316-14800 (βλέπε επιτροπή λογοκρισίας)
Πρόδρομος Τσαουσάκης και Σωτηρία Μπέλλου
Συνοδεία λαϊκής ορχήστρας
Β.ΤΣ – ΑΛ.ΓΚ.

Στο ηχογράφημα συμμετείχαν δύο μπουζούκια, μία λαϊκή κιθάρα και δύο
τραγουδιστές. Πρόκειται για έναν τύπο ορχήστρας αρκετά συνηθισμένο
για την εποχή, αν και η διάθεση για ανανέωση της λαϊκής αισθητικής εκ
των έσω είναι αισθητή:
— Η διαχείριση των φωνητικών γραμμών, που μοιράζονται μεταξύ του
Τσαουσάκη και της Μπέλλου, είναι συνθετότερη σε σχέση με το υπό-
λοιπο ρεπερτόριο που βασίζεται στο μπουζούκι. 
— Η επιλογή της τονικότητας αρχικά ξαφνιάζει. Θα περίμενε κανείς να
επιλεγεί είτε η Ντο είτε η Ρε, τονικότητες που χρησιμοποιούνται κατά
κόρον σε τέτοιας μελωδικής δομής τραγούδια, καθώς αποτελούν τους
κατ’ εξοχήν «αντρικούς» τόνους. Επιπλέον, οι τονικότητες από Σι μέχρι
Ρε αποτελούν την συντριπτική πλειοψηφία των τραγουδιών του Τσιτσά -
νη που ηχογράφησε ο Τσαουσάκης. Συν τοις άλλοις, το τραγούδι εδραι-
ώθηκε αργότερα –κάτι που ισχύει και σήμερα– στην τονικότητα της Ρε.
Παρόλα αυτά, λόγω της επιθυμίας για ενορχήστρωση των φωνών αφε-
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